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GLEDALISKI LIST

NARODNEGA GLEDALISCA V LJUBLJANI
1937/38 DRAMA Stev. 19

I. V. GOGOLJ:

ZENITEV

PREMIERA 20. MAJA 1938

Sovjetska izdaja Gogoljevih zbranih del v eni knjigi ima o »Ze-
nitvi« naslednje, dokaj skope, a zadostne podatke:

»Zaletek dela na »Zenitvi« pada v leto 1833. ali 1334, Poleti
1835. je bila prvotna redakcija komedije, ki je takrar imela naslov
»Zenini«, gotova. V letu 1836, jz bila ta redakcija predelana, d:fi-
nitivno besedilo komedije pa je bilo izdelano $ele v letih 1840 - 41
v Rimu in objavljeno v zbranih delth leta 1842. Na oder je prisla
»Zenitev« prvi¢ v Petrogradu leta 1842, Kier so jo izzvizgali... —
Se pred »Zenitvijo« je Gogolj snoval komedije, ki naj bi se ime
novala »Vladimir 3 stopnje«. 20. februarja 1833, je pisal Peogodinu:
»Nisem Ti e pisal, obsedla me je komedija. Ves éas v Moskvi, na
poti semkaj in odkar sem prifel sem, mi ni $la iz glave, a napisal
nisem doslej nidesar. Pred dnevi se mi je jelo urejati Ze tudi de-
janje in naslov se mi je tudi Ze napisal na zajetnem belem zvezku:
,Vladimir 3. stopnje’. In koliko zlobe, smcha in soli!... Toda nena-
doma sem obstal, ker sem sprevidel, da mi pod pero silijo stvar
ki jih cenzura ne bo pustila. Kaj pa bi imel od tega, e se igra nc
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bi igrala: drama Zivi samo na odru ... Ne ostane mi drugega, kakor
zamisliti ¢im nedolZnejio vsebino, ki ne bo razburila niti policij-
skega komisarja. Toda kaj je komedija brez resnice in zlobel«

Ta belezka kaZe v strnjenih potezah, kako je »Zenitev« nastala,
poleg tega pa tudi Ze rahlo opredeljuje delu njegov prostor v veliki
druZini komedijske literarne tvornosti. Oznaduje ga namreé kot ko-
medijo brez »resnice in zlobe«. Vsa komedijska proizvodnja se v
glavnem deli v dve veliki skupini: v satiro in v zgolj &ovelko ko-
medijo ali v komedijo, ki vzbuja smeh nad veéno ¢lovelkimi stvar-
mi in ki se ne posmehuje nekim ¢asovnim ali krajevnim, éisto po-
scbnim zivljenjskim pojzvom, kakor se jim posmehuje satira ali ko-
medija z »resnico in zlobo«, kakor jo nckoliko kriviéno oznatuje
Gogolj. Zakaj tudi zgolj ¢loveska komedija nravi ni brez teh dveh
clementov, nikaker pa ne brez resnice.

»Zeniteve spada torej v vrsto tistih nesatiriénih psiholoskih ko-
medij, ki jim je bil v zapadnih literaturah najvedji mojster Molitre
in ki jih glede njihovega osnovnega prijema jasno oznadujejo neka-
teri naslovi njegovih del, kakor »Skopun . ~Svetohlinec«, »Namit-
lieni bolnik«, »Ziahtni me¥éan« in tako dalje. Lahna razlika med
temi francoskimi strogo osredorolenimi komedijami in Gogoljevim
dclom je morda samo v tem, da Gogolj kot izrazit realist ne kroji
zivljenja tako ostro samo z mislijo na osrednjo oscbnost in njeno ko-
mi¢no poscbhnost in zaradi tega njegov komedije na prvi pogled ni
mogoce oznaciti z enim samim pojmom, ki bi pomenil neko &lovetko
slabost.

Toda to samo na prvi pogled. Kajti v resnici je njegov Podko-
ljosin prav tako ¢lovek, ki je v vsej igri docela prevzet od ene same
modi, od velike Zelie po Zenitvi in od fe vedjega strahu pred njo.
Ta ljubavna bojazcn je lastnost ali posebnest, ki je osrednja vsebi-
na »Zenitve«, kakor je osredinja misel »Tartuffa« svetohlinstvo.
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Iz povedanega je jasno, da je Gogolj zgradil svojo komedijo
predvsem na najvisji vrsti literarne komike, na komicnih znadajih.
Po Bergsenu je komicna vsaka &loveska osebnost, ki jo ima bolj ali
man) nevarno v oblasti kaka slabost, strast ali manija, zaradi Cesar
postane vse snovanje in zivljenje takega ¢loveka vsaj v nekih stva-
reh preve¢ enostransko, premodrtno, torej — mehaniéno.  Zenin
Podkoljosin je nedvomno tak komiden tip. Ljubavna bojazen se z
matematiéno gotovostjo sprozi v tem &loveku kakor vzmet, kakor
hitro poterja Zivljenje le najmanje edloditve glede Zenitve od njega.
To daje njegovemu vedenju in ravnanju ncko sunkovito ponavlja-
joco se mehanicnost, ki je komi¢na kakor sleherna mehanizacija ka-
weregakoli Zivega pojava. Gogoljeva humoristiéna genialnost se kaze
v domisclnosti, s katero ustvarja prilike in situacije za te kréevite
vzgibe, njegova umetnidka genialnost pa je v tem, kako globoko in
veliko razlozi ljubavni strah v svojem nejunadkem junaku. V enem
izmed zakljuénih prizorov, potem ko si Zenin in nevesta prvié po-
dasta roke in se poljubita, pravi Podkoljosin: »Scle sedaj sem napo-
sled spoznal, kaj je Zivljenje; zdaj se je pred mano odprl popolnoma
nov svet. Zdaj namred vidim, da se vse to giblje, da Zivi, &uti, da
nckako izhlapeva, tako nekako, da sam ne ve$, kaj se godi. Prej pa
vsega tega nisem videl, nisem razumel, skratka, bil sem brez vsake
zavesti, ¢lovek, ki ni razmidljal, ki se ni poglabljal, marved Zivel,
kakor pad Zive vsi drugi ljudje.«

Vsega tega poprej ni videl. Zdaj, ko je naposled spoznal, kaj je
zivlienje, pa sc¢ prestrasi znova in odlodilno in ta strah ga pripravi,
da skoéi skozi okno in pobegne, pobegne pred &im? Pred Zivljenjem.
Tako se njegova ljubavna bojazen nazadnje razkrije kot strah pred
Zivljenjem in dobi razseznosti elementarne modi.

Dremota idila v Podkoljosinovem samskem domu in njegova
ljubavna usoda spominjata na neko drugo znamenito rusko knjigo,
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ki ji je morda »Zeniteve dala vsaj pobudo. To je Oblomov. Toda
razlika v njunih junakih je ta, da Oblomov ima pogum, a nima modi,
Fodkoljosin pa ima mod, a nima poguma za odloditev, ne glede na
to, da Oblomov liubi, medtem ko se Podkoljosin samo Zeni. ..

Poleg tega osrednjega komidnega znadaja jih je Gogol) v »Ze-
nitvie zasnoval fe nckaj, predvsem junakovega prijatelja, ki s svo-
jimi prvimi besedam! preklinia Zenitovanjsko posredovalko zaradi
svojega lastnega zakona, nakar se z neko manijo in obsedenostjo, ki
je polna nasilnosti in domiselnosti, loti sam, da bi enako uslugo
storil svojemu prijatelju. Nato ostali Zenini: mogoéni ljubitelj pre-
minin in nepremi¢nin, poleg njega Zenin, ki mu je edina skrb, ali
zna nevesta francoski in pa veéni Zenin in oboZevalec »Zenske pol-
note«, stari pomors¢ak in svetovni popotnik. Z nevesto in s posre-
dovalko vred sami izraziti komiéni tipi brez primere. In nato vsa
neverjctno preprosta ter mchanicna procedura pri ey delikatni in
vazni stvari Zenitve.

Pri vsem svojem realizmu in silni objektivnosti je »Zeniteve po
svojem skritem jedru vendarle izpovedno delo, delo, ki je nastalo
iz nckega avtorjevega izkustva v njem samem. O Gogolju, ki ga v
tem smislu oznaluje %e dejstvo, da v niegovem delu ljubezen kot
taka ni nikjer pokazana v resni ali poetiéni obliki, poro¢a Prijatel;
v »predhodnikih« naslednie: »Kakor zatrjujejo njegovi biografi,
Gogolj nikdar ni stopil z nobeno Zensko v zdravo ¢utno spolno raz-
merje ... Nekemu zaljubljenemu prijatelju je nekod pisal: ,Dobro
razumem in ¢utim stanje tvoje dude, ceprav hvalim usodo, da ga sam
nisem nikdar obéutil. Da jo hvalim, pravim zate, ker bi mene lju-
bavni plamen v enem trenutku izpremenil v prah in pepel. K sredi
me je trdna volja refevala Zelje pogledati v prepad.’« Kljub vsej
razliki se taji za to njegovo intimno izpovedno neki strah, ki je so-
reden ljubavni bojazni njegovega junaka v »Zenitvi«, Naravno, da

152



je custvo v delu silovito preobraZeno in prencieno v docela drugad-
no zivljenjsko sfero. Toda ta preobrazba in resni¢nost nove stvaritve
pricata samo o Gogoljevi genialni umetniski modi in o njegovi no-
tranji svobodi, s katero se je ozrl vase, si brezobzirno iztrgal skriv-
nost in jo suverensko preoblidil v jedro groteske. J. Vidmar.

Gogolj in njegova ,,Zenitev*

V pogledu nastanka lahko delimo svetovno dramatsko literaturo
v dva dela: v tisto, ki so jo ustvarili veliki duhovi kot plod svojega
bodisi filozofskega, etitnega ali kakrinegakoli drugega svetovnega
gledanja in razmotrivanja, — torej bolj ali manj akademsko tvorbo;
in pa v ono, ki je privrela bodisi programati¢no ali iz malenkostne
pobude, iz spontancga nagiba genijalnih ustvarjalcev. Med te spa-
dajo $tirje najvedji dramatiki svetovne literature: AngleZ Shakespe-
are, Francoz Moli¢re, Nemec Schiller in Rus Gogol;.

Umetnost slehernega izmed njih ima svojstveno noto svetovno-
nazornega gledanja: Shakespeare je po obsegu najuniverzalnejdi med
njimi, Moliére je glasnik in kritik predvsem socialnih in druZabnih
razmer svoje dobe, Schiller poborec za etiko in moralo, Gogolj pa
je dramatik demonije. Vsem je skupna tista genijalna inspiracija, tre-
nutni navdih, ki izbruhne kakor Ziv vulkan z elementarno modjo,
tako silno, da ji zamore ¢lovek-dramatik v hipu navdiha jedva sle-
diti, zato so v zunanjem, oblikovnem oziru ohlapni in manj do-
gnani (kor razumsko do potankosti pretehtana dela akademskih
ustvarjalcev). Ti $tirje dramatiki imajo med drugimi vrlinami pred-
vsem eno zelo vazno: namred to, da so stoodstotni gledalidki talenti,
in da so njihove umetnine zgrajene s povsem teatrsko-artistiénim ¢u-
tom. V tem se ofituje njihova zveza s commedio dell’arte, ki je pad
najizrazitej$a oblika invencijoznega ustvarjanja.
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Gogolj je imenoval »Zeniteve »popolnoma neverjeten dogodeke«;
s to oznako je razkril svojo glavno teZnjo, ki ga je vodila pri ustvar-
janju tega dela: dal je svoji invenciji popolnoma prosto pot, da se
ju razbohotila svobodno, neutesnjena od zakonov realizma. Povpre-
¢en gledalec bo videl v dejanju samo groteskno neverjeten, toda za-
baven dogodck, medtem ko se bo razkril drugemu za to satiri¢no zu-
nanjo obliko odblesk resni¢nega sveta in znadaj polnokrvnih, Zivih
ljudi.

Gogoljeva »Zeniteve je v veliki meri avtobiografska izpoved pi-
satelja, ki je Zivel samotno Zivljenje brez Zene. Igra je prava
»chaplinijadae«, tragikomiéna zgodba, zajeta iz znadaja siarega sam-
ca, ki si zeli vse Zivljenje boZajole Zenske roke in toplega ognjiséa
v lastnem domu, a se tik pred izpolnitvijo te Zelje, iz nekega tre-
nutnega, usodnega nagiba umakne in pobegne. Za vsemi tako smes-
nimi pripetljaji v igri, za grotesknimi situacijamt, Zive vendarle pra-
vi ljudje, z vsemi svojimi vrlinami in hibami, hrepenenii in Zeljami.

Vsi ti snubadi — na ¢&elu jim glavni, Podkoljosin, so ljudje razlié-
nith kast, ki si vsak iz drugih ¢loveskih raziogov, zeh in iéle Zene.
V tej galeriji tipov (ki dajejo nadim igralcem obilo prilike za razno-
liko ustvarjanje) se gibljejo tri Zene :sredidle pozornosti je mlada
bogata nevesta, ki ji je prepuséena izbera med Sestimi Zenini; njena
teta in resolutna posredovalka za Zenitovanja.

Oblika, v kateri podajajo gledali$¢a ta komad, je razliéna. Za-
padnoevropski teatri ga igrajo realistiéno, Hudozniki groteskno, a
diletantski odri karikirano (kar je pogre$no). V nali uprizoritvi je
reziserjev namen podértati tisto osnovno potezo, ki je lastna vsem
ljudem: Starim in mladim, odraslim in otrokom — kadar hrepene
in &akajo izpolnitve svojih izpolnjivih ali neizpelnjivih Zelja: otro-
kost, naivnost. Zelel je podati pravljicnost zelja, zato je podértal v
reziji clovesko naivnost kot glavno gibalo v igri. M. S-eva.
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Gogolj o smehu

Odlomek dramatske slike »Razplet Revizorja«.

Od komika nemara niste vajeni takih besed, toda kaj ho&emo,
weoj se mi je razvnelo srce, postalo mi je lahko in pripravijen sem
povedati vse, kar mi je na dufi, pa sprejmite moje besede kakorkoli
7e ... Kajti navzezadnje, saj ne Zivim samo burke in spakovanie!
Stvari, ki so nam dane zato, da bi jih veéno pomnili, ne smejo bisi
stare: treba jih je sprejemati kot nove, kakor da jih sliSimo prvié, naj
jih govori kdorkoli, — pri njih ni gledati na obraz tistemu, ki jih
govori ... Ne, zdaj naj ne bo govora o nadi lepoti, temveé o tem,
kako bi se to nade Zivljenje, ki smo se ga navadili imeti za kome-
dijo, ne koncalo kot tragedija. Govorite, kar hodete, toda revizor, ki
nas ¢aka pred vrati groba, je strafen. Da ne veste, kdo je ta revizor?
Ne pritvarjajte se! Ta revizor je nada prebujena vest, ki nas nena-
doma in mahema primora z odprtimi ofmi pogledati na same sebe.
T'emu revizorju ne ostane ni¢ prikrito . .. In nenadoma se odpre pred
tcboj taka strahota, da se ti od groze najeze lasje. Zato je bolje pre-
gledati vse, kar je v nas, v zaletku Zivljenja, ne pa na njegovem
koncu in sicer s pravim, ne pa s popustljivim nevizorjem, ne s Hle-
stakovim, kajti pred njim se je vsak uradnik spretno izmuznil in
opravidil; vsak je bil maicne za svetnika spoznan. Ali pa mislite, da
ni slednja nafa strast bolj zvita kakor vsak izmed teh prebrisancev?
11 ne samo strast, temved celo vsaka nideva, vsakdanja navada. To
se ti tako spretno prelevi pred tabo in se opravidi, da bi jo kmalu
imel za krepost in da se celo postavijal z njo pred svojim bliznjim.

Licemerne so nade strasti, vam pravim, licemerne, ker sem sam
imel opraviti z njimi. Ne, z vetrenja$ko, posvetno vestjo, ne raz-
bered nidesar o samem scbi: pretantajo jo strasti, da ne ostane sleda

v

za njo. Ne. gospoda, kdor se drzi posvetne vesti, naj jo zavrze! Raj¥
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si oglejmo sami sebe s pravim revizorjem. Je sredstvo, je bi¢, s
katerim lahko izZenemo iz sebe svoje dulevne zajedalce! To je
smeh, plemeniti moji rojaki! Smeh, ki se ga tako boje vse nale
nizkotne strasti! Smch, ki je ustvarjen zato, da se smeje$ vsemu, kar
sramoti resnicno ¢lovekovo lepoto. Vrnimo smehu njegov pravi smi-
sel! Iztrgajmo ga tistim, ki so ga soremenili v lahkomiselno posvetno
skrunjenje vsega, brez razlikovania med dobrim in slabim! Ravno
tako kot smo se smejali nedednosti v drugem &loveku, se velikoduino
smejmo $e lastni neéednosti, ki jo najdemo v sebi! Vsako stvar izpod
peresa kateregakoli avtorja, ki s¢ posmchuje temu grehotnemu in
nizkemu, sprejmimo na svoj raun, kakor da je napisana na nas
osebno: vse najde$ v sebi, samo &e se potopid v svojo dufo s pravim
in nepodkupljivim revizorjem.

Rojaki! Tudi v mojih Zilah teée ruska kri kakor v vasih. Poglejte:
jotem! Komik, ki vas je poprej spravljai v smch, zdaj joce. Dajte
mi &utiti, da je tudi moj posel ravno tako poften kakor kogarkoli
izmed vas, da ravno tako sluZzim svojim zemlji, kakor ji sluzite vi
vsi, da nisem kak¥en nespameten Pavliha, ki je ustvarjen samo
drugim za zabavo, temved da sem posten uradnik velikega boZjega

cesarstva in da sem vzbudil v vas smeh, — ne tistega ni¢vrednega,
s kak¥nim se &lovek v druzbi posmehuje ¢loveku, ki izvira iz brez-

delja in putéobe ncmposlcncga dasa, temved smeh. ki je nastal iz lju-

bezni do &loveka .

Lastnik in izdajatelj: Uprava Narodnega. glcdaméa v Ljubljani. Predstavnik:
Oton Zupandié. Urednik: Josip, Vidmar.' Za “WRravo: Karel Mahkota. Tiskarna
Makso Hrovatin:’ Vq v Iryublnm
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